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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): é śpan
Arrieta: eśpá n
Bakio: é śpan
Bermeo: eśpá n
Berriz: eśpá n
Bolibar: é śpan
Busturia: eśpá n
Dima: é śpan
Elantxobe: eśpá n
Elorrio: é śpan
Errigoiti: eśpá n
Etxebarri: eśpá n
Etxebarria: é śpan
Gamiz-Fika: eśpá n
Getxo: eśpá n
Gizaburuaga: é śpan
Ibarruri (Muxika): é śpan
Kortezubi: eśpá n
Larrabetzu: é śpan
Laukiz: eśpá n
Leioa: eśpá n
Lekeitio: é śpan
Lemoa: é śpan
Lemoiz: eśpá n
Mañaria: é śpan
Mendata: eśpá n
Mungia: eśpá n
Ondarroa: é śpan
Orozko: é śpan
Otxandio: é śpan
Sondika: eśpá n
Zaratamo: eśpá n
Zeanuri: é śpan
Zeberio: é śpan
Zollo (Arrankudiaga): é śpan
Zornotza: é śpan

Araba

Aramaio: é śpan

Gipuzkoa

Aia: espá ɲ
Amezketa: espá in̯
Andoain: é spá ɲ
Araotz (Oñati): é śpan
Arrasate: é śpan

Arroa (Zestoa): espá ɲ
Asteasu: espá ɲ
Ataun: espá ɲ
Azkoitia: é spaɲ
Azpeitia: espá ɲ
Beasain: é spaiɲ̯
Beizama: é spá ɲ
Bergara: é span
Deba: eśpá ɲ
Donostia: espá iɲ̯
Eibar: é śpan
Elduain: é spain̯
Elgoibar: espá iɲ̯
Errezil: espá ɲ
Ezkio-Itsaso: espá ɲ
Getaria: espá ɲ
Hernani: espá ɲ
Hondarribia: eśpaɲ
Ikaztegieta: espá iɲ̯
Lasarte-Oria: eśpá ɲ
Legazpi: espá ɲ
Leintz Gatzaga: é śpan
Mendaro: eśpá ɲ
Oiartzun: espá ɲ
Oñati: é śpan
Orexa: é spaiɲ̯
Orio: espá ɲ
Pasaia: eśpá ɲ
Tolosa: espá iɲ̯
Urretxu: espá ɲ
Zegama: espá ɲ

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: espé in̯
Alkotz: é spaɲé k (mark.)
Aniz: espá in̯
Arbizu: espá ɲa
Beruete: espá ɲ
Donamaria: espá ɲ
Dorrao / Torrano: espé ɲ
Erratzu: é spain̯
Etxalar: espá ɲ
Etxaleku: é spaɲé  (mark.)
Etxarri (Larraun): espá ɲ
Eugi: espá ɲa (mark.)
Ezkurra: espá ɲ
Gaintza: espá ɲ
Goizueta: espá in̯

Igoa: espá ɲ
Jaurrieta: espá in̯, espá ɲak (mark.)
Leitza: espá iɲ̯
Lekaroz: é spain̯
Luzaide / Valcarlos: espá in̯
Mezkiritz: espá ɲ
Oderitz: espá in̯, espá ɲé k (mark.)
Suarbe: espá ɲ
Sunbilla: espá ɲ
Urdiain: é spein̯
Zilbeti: espá in̯, espá ɲa (mark.)
Zugarramurdi: espá in̯

Lapurdi

Ahetze: espá in̯
Arrangoitze: eśpá in
Azkaine: espá in̯
Bardoze: espá in̯
Beskoitze: é spain̯
Donibane Lohizune: espá in̯
Hazparne: espein̯
Hendaia: espá in̯
Itsasu: espá in̯
Makea: é spain̯
Mugerre: espain̯
Sara: espá in, espá in̯a (mark.)
Senpere: é spain̯
Urketa: espá in̯
Uztaritze: espá in̯

Nafarroa Beherea

Aldude: espá in̯
Arboti: eśpaɲ
Armendaritze: espɛina (mark.), espɛín̯a 

(mark.), espé in̯
Arnegi: espá in̯
Arrueta: espá ɲ
Baigorri: espain̯
Bastida: é spein̯
Behorlegi: espá iɲ̯, espá ɲa (mark.)
Bidarrai: espaí n, é spain̯ak (mark.)
Ezterenzubi: espain̯
Gamarte: espá iɲ̯
Garrüze: espá iɲ̯
Irisarri: é spain̯
Izturitze: espí n
Jutsi: espain̯
Landibarre: espá iɲ̯, espaɲá k (mark.)

Larzabale: espain̯
Uharte Garazi: espá in̯

Zuberoa

Altzai: espá ɲ
Altzürükü: espá ɲ
Barkoxe: espã ɲ 
Domintxaine: espá ɲ
Eskiula: espá in̯ 
Larraine: espain̯, espaɲak (mark.)
Montori: espá ɲ
Pagola: espá ɲ
Santa Grazi: espá ɲ
Sohüta: espá ɲ
Urdiñarbe: espá ɲ
Ürrüstoi: espá in̯ 
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2095. Mapa: labio / lèvre / lip

GALDERA: 58360 ALG: 866; ALEANR: 156

espan
ezpan
ezpañ
españ
ezpain
ezpaiñ
espain
ezpaña
ezpein
ezpeñ
ezpeina
ezpin

Legazpi: “Gáñeko ezpáñé” ta “azpíko ezpáñé” esáte ittu, bañó “ezpáñék”.
Igoa: “Suúpille aundíe!”, ézpañ aundíe, gáizki esá'nai [denean].
Ezterenzubi: Ezpaina mehe. 

- Ahoa inguratzen duen ertzaren izena galdetu da.
- Hainbat herritan pluralean jaso da.
- Berrizen “muzturrak ipini” esaerari buruz galdetu ostean, lén 
esáten san asko, eh? “Selango mustúrrek ipiñ'ittuen!” bildu da.
- Lekeition “musua” proposatu zaio, baina galdera honetan 
adierazi nahi dena adierazteko ez da onartu: “Musua” espan 
bueltari, “musu andixak dekos orrek” edo... Beraz, ezpainen eta 
sudurraren ingurua.


